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YUCJUTEJBHOE KAK CMBICJIOOBPA3YIOIUMA KOMIIOHEHT

®PA3EOJIOTMYECKOM EJJUHUIIBI B PYCCKOM SI3BIKE

JdembsaHIOK A. A., UcaeB Xypuya baiipam oray
Kasxasckuii ynusepcumem (Kape, Typyus)

YV npononosanitic cmammi docnioxceno @paseonozizmu i3 KOMHOHEHMOM-YUCTIEHUKOM V POCIUCHKIN MOGL.
3’acosano, wo eenuxa KinbKicmo i PisHOMAHIMHICMb PPA3€0N0SIYHUX OOUHUYL 3 KOMNOHEHMOM-YUCTIGHUKOM CBI0-
YUMb NPO 3HAUHE CMUCTO06E HABAHMAICEHHS YUX CII8, NPO BAICIUBICIb BIONOGIOHUX NOHAMb 0I5l POCIICHKOI MOBHOT
cgioomocmi. Y ppazeonozii, axa € Hauibinbw cMiliko ma apxaiyHolo YacmMuHOI JeKCUKU MOBU, 30epiealombcst 0asHi
iHBaAPIAHMU CeMAHMUKU C1i8, IKI 8 CYYACHOMY MOBOIHABCHGI HALEHCANb 00 KAme2opii YUCTIBHUKA, WO OXONTIOIONb
Mighonoeiuni (cumgoniuni) kKomniexcu sHavenv. Posenanymo cemanmuuni ocobaugocmi ghpaseonoziunux idiom 3 Kom-
NOHEHMOM-YUCTIBHUKOM Nepuio2o decsimkad. 3 onepmam Ha Oani emuMOoN02iYHO20 AHAI3Y ONUCAHO CMUCIOYMEOPIO-
6aIbHI (PYHKYIT YUCTI08020 KOMINOHEHMA Y CKAAOI POCIUICOKUX I0IOM. 3aNENCHO 6I0 NEKCUKO-2DAMAMUYHUX XAPaKme-
PUCIMUK KOMROHEHMA-YUCTIBHUKA K CKIAOHUKA I0I0M 8UOLIEHO pazeonociuni 00uHUYi 3 KIIbKICHUM YUCTIGHUKOM MA
@paszeonoeiuni 00uHuYyi 3 nOpsadKosum yucnienuxom. Jlo suseneHux y npoyeci 00CHIONHCEHHS SPAMAUYHUX 0COONU-
socmetl BUKOPUCMAHHSA YUCI08020 KOMNOHEHMA Y CKAAOT pOCIICbKUX (Dpa3eono2iyHux idiom 8iOHeceHO YaCMOmHICHb
BUKOPUCIAHHSL POPM HABUBHO2O T 3HAXIOHO020 BIOMIHKIE NOPIBHAHO 3 (POpMAMU HENPAMUX BIOMIHKIE, WO CBIOUUMb NPO
BUKOPUCTAHHS Y (DPA3COTOSTUHUX OOUHUYSAX HUCTOB020 KOMINOHEHMA 3 KibKICHO-NPEOMENHUM 3HAUEHHSIM, NePeeaic-
He BUKOPUCTAHHS NOPAOKOB020 KOMNOHEHMA-YUCTIGHUKA K OCHOGU Memadpopusayii idiomu. Jlesxi ¢pazeonozizmu
micmsme yikagi pakmu icmopii mogu.

3ayesasiceno, wo KodiceH i3 HyMepamueHux KOMHOHEHMI8 POCIlICOKUX (PPAZONOIYHUX OOUHUYb NIOOAEMbCS MiO-
JI02IYHIl iHmepnpemayii, i 6 pe3yivmami NOMIYeHO 0COOIUBY CUMBONTUHY MAPKOBAHICMb, 3AKPINIEHY 30 MUM YU UM
KOMNOHEHMOM, 30KpeMa: 3d YUCTIBHUKOM 00UH — 00pa3 Nnoyamky, NepeuHHOCHI, EOHAHHA, 08a — PO3NAO €OHOCMI,
06pa3z 0soicmocmi, AKA MUCTUNACA K 310 MA HeWacms, Cim — MiCmudHe Yucio, 0opas «macmHuyiy, «4yoay. Biosua-
YeHo, Wo Ppazeonocizmu 3 YUCI08UMY KOMNOHEHMAaMU 00UH, CIM CMAHO6IAMb HAUYUCeNbHIULY 2pYNY (hpazeonoai-
HUX OOUHUYD Y 6CIX MOBAX, d YUCTOB] KOMNOHEHMU YOMUPU, WICMb, 8iCIM He € YaCmOMHUMU.

Knrouoei cnosa: ¢ppazeonoziuna oounuys, pazeonoeizm, Yucioguli KOMROHEHM, YUCTIBHUK, CeMAHMUKA.

Demianiuk A. A., Isayev Khurshud Bairam ohlu. Numeral as a semantic component of a phraseological unit
in Russian. The offered article researches into phraseological units with the numerical component in Russian. It
was found that the large number and diversity of phraseological units with the numerical component indicates a
significant semantic load of these words, the importance of relevant concepts for the Russian linguistic consciousness.
In phraseology, which is the most stable and archaic part of the vocabulary of language, there are ancient invariants
of word semantics, which in modern linguistics belong to the category of the numeral, covering mythological
(symbolic) sets of meanings. The article considers the semantic features of phraseological idioms with the numerical
component of the first ten. The semantic functions of the numerical component of Russian idioms are described, based
on the data of etymological analysis. Depending on the lexical and grammatical characteristics of the numerical
component of idioms, phraseological units with a cardinal numeral and phraseological units with an ordinal numeral
are distinguished. The grammatical features of the use of the numerical component of Russian phraseological idioms
include frequency of the use of forms of the nominative and accusative cases compared to the forms of indirect cases,
which indicates the use of the numerical component with quantitative meaning in phraseological units, the predominant
use of the ordinal numerical component as the basis for the metaphorization of the idiom. Some phraseological units
contain interesting facts related to the history of language.

The study also confirmed that each of the numerical components of Russian phraseological units is subject to
mythological interpretation. A special symbolic marking is attached to the numeral one — the image of the beginning,
primacy, unity, two — the disintegration of unity, the image of duality, which was thought of as evil and misery;
seven — a mystical number, the image of “mystery”, “miracle”. It is noted that phraseological units with numerical
components one, seven constitute the most numerous group of phraseological units in all languages, and numerical
components four, six, eight are not frequent.

Key words: phraseological unit, phraseology, numerical component, numeral, semantics.

IMocraHoBka mpobieMbl U 000CHOBAHHME AKTY-
AJTbHOCTH ee paccMoTpeHms. VccinenoBaHue Jekcu-
YEeCKOTO COCTaBa S3bIKa KaK HanOosiee MOABM)KHOTO
YPOBHS €I0 CTPYKTYpPhI IPUHAAJIEKUT K YUCITYy BaXKHEH-
IIMX HaNpaBJICHUN COBPEMEHHON JHHTBUCTUKU. IIyTh
K BCECTOPOHHEMY OMHUCAHUIO JIEKCHUKO-CEMaHTHYECKON
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CUCTEMBI JIEKUT Yepe3 U3yueHHUe e€ COCTaBHbIX YacTeH,
B YaCTHOCTH, (ppa3eoormiecKiux 000pOTOB, NX TEMATH-
YECKUX U JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUX 0COOEHHOCTEH.
®pazeonoru3M — OCHOBHAs €IWHUIIA COBPEMEHHON
(hpazeonornIecko CHCTEMBI, CAMHUIIA CIIOXKHAs, MHO-
roacreKkTHas, TPYOHOBBACTIEMas W3 OOINEro YHcia



Hemvsniok A. A., Hcaee Xypuiyo Baiipam oany. Quciumenvroe Kak cmulcioo6pazyiowuti KOMROHEHM (hpazeonocutecko. .

CIIOB, a TeM 0oJiee CIOBOCOUETAHUH, M IMOITOMY TPYI-
Hoompenensiemas. bonpioe BHUMaHUE pa3paboTKe yde-
HUS 0 (ppaseonorusmax yaenseTcs B padoTax pazHBIX
nuureuctoB: B. B. Bunorpanosa, H. M. Illanckoro,
B. H. Teaun, B. M. Moxkuenko, ®@. II. ®enunpiaon u
np. [maBHBIM 1 M3ydeHus: (pa3eonorudaeckux 000-
POTOB CIIY>KUT BBISICHEHHE WM OIMCAaHHE MPUPOIBI UX
3Ha‘leHHI>i, IMO3TOMY HCCOMHEHHYIO aKTyaJIbHOCTb
MIPEJCTABIAET BBIBICHUE M aHAJIU3 TEX CEMaHTHYeC-
KHMX €IMHUL], KOTOPbIe HCIIONB3YIOTCA B KAUECTBE CBOE-
00pa3HOro CTPOUTENBHOTO MaTepuaina (hpaseosorunyec-
KO CAUHUILIBI U 3HAYCHUSAMU KOTOPBIX MOTHUBUPYETCA
CEeMaHTHKa YCTOHYMBEIX 000POTOB.

Ocoboe Mecto BO (Ppa3eoJOTHUECKOH  CHC-
TEME PYCCKOTO f3bIKa 3aHHMAaIOT (PPa3eosIOTU3MBI C
KOMIIOHCHTOM-UYHUCJIIUTCIIbHBIM. Bbonkmoe KOJINYEC-
CTBO M pa3HOOOpa3ue MaHHBIX EIWHHIl CBUACTEIb-
CTBYET O CMBICJIIOBOM HArpy3ke 3THUX YHCIOBBIX CJIOB
U O BaXXHOCTHU COOTBETCTBYIOIIMX MOHATHH IS pyc-
CKOTO S3BIKOBOTO co3HaHMs. Bo ¢paszeonorun, Koto-
pas sBiseTcss HambOoiee yCTOWYMBOM W apxawdec-
KOM YacTbl0 JIEKCHKHU SI3blKa, COXPAHAIOTCA ApPEBHUE
WHBAapHaHThl CEMAaHTHKHU CJIOB, KOTOPHIE B COBPEMEH-
HOM A3bIKO3HAHUHN OTHOCATCA K KaTCropuu UMEHU YUC-
JUTETHHOTO, OXBATHIBAIONINE MH(OIOTHIECKHE (CHUM-
BOJINYECKHE) KOMIIEKCHI 3HAYCHUH.

AHAJH3 MOCJETHUX HCCIAEAOBAHNN M MyOJIMKAa-
nuii. M3sydenue (pa3eoqorusmMoB ¢ YUCIOBBIM KOM-
IIOHEHTOM OCYIIECTBIIJIOCH Ha Marepualleé pa3HbIX
si3bik0B. Tak, A. JI. OcumnoBa comnocraBiser ¢paszeo-
JIOTUYECKHE EOUHUIBI PYCCKOTO, AaHIIUMHCKOTO H
¢panmysckoro s3bikoB. [lao Ha uccienosan dpazeo-
JJOTHYCCKHUE €OUHHUIBI C YUCIOBBIM KOMIIOHECHTOM Ha
Marepuaige pyccKOro M KUTauckoro si3bikoB. HHIoHayr
Basicranan comocraBisieT YUCIMUTEIbHBIE B COCTaBe
(pa3eonoru3sMoB Ha Marepualie PyCcCKOro M MOH-
TOJIBCKOTO 53bIKOB. Cpenu JAMCCEepTAIMOHHBIX padoT,
MOCBSIIEHHBIX  MCCIENOBAHNUIO  (PPa3eoIOTHIECKIX
€MHHULL C YUCJIOBBIM KOMIOHEHTOM, MOJKHO BBIJICIHUTD
cnenyromue: B. B. [llepuenko «CuMBOJIMKA U 3Haye-
HUS YHCIOBBIX KOMIIOHCHTOB B aHIIIMHCKUX (paszeo-
norudeckux eauHunax» (MOCKOBCKWN memaroruyec-
KU TOCylapCcTBeHHBIH yHHUBepcuTeT, Mocksa, 2001),
H. II. YepunéBa «CeMaHTMKa M CHMBOJHMKA YHCIA
B HaI[MOHAJbHOW KapTHHE MHUpa: Ha Marepuaie pyc-
ckoif u Oonrapckoit upuomMaTukm» (I'ocynapcTBeHHBII
HHCTUTYT pycckoro s3pika uMm. A. C. IlymkuHa,
Mocksa, 2003), T. b. Ilaceunuk «JIMHTBOKYIBTYpO-
JOTUYECKUN aHau3 (Ppa3eosorHuecKuX EAWHHI[ C
YHUCJIOBBIM KOMIIOHEHTOM B PYCCKOM $f3BIKE B COIIO-
craBlieHHH ¢ aHmmwmiickumy» (Poccuiickmii yHUBEpCcH-
TeT ApYy>KObI HaponoB, Mockaa, 2009), E. B. Teneruna
«OI1IeHOYHO-KYJIBTYPOJIOTHYECKHIA ~ aCMIEKT PYCCKUX
U aHDIMHACKHAX (Pa3eollOTH3MOB C MOPSAKOBBIMH U
KOJIMYECTBEHHBIMU  YUCIUTEIbHBIMU»  (YpanbCcKuit
TOCYJapCTBEHHbIIl  NENaroru4ecKuil  yHHBEPCHUTET,
ExarepunOypr, 2017).

Iesb u 3apaun crarbu. Ileab craTby COCTOUT B TOM,
9TO0OBI PACCMOTPETH CEMaHTHUECKIE 0COOCHHOCTH (ppa-
3€0JIOTHYECKUX UAUOM C KOMIOHEHTOM-YHCIUTEIbHBIM
(dncna mepBOro ecATKa) B PycCKoM si3bike. OCHOBHAs
3a/1a4a MCCIEIOBaHUS — OMICATh CMBICTI000pa3yIoye
(YHKIIMH YUCITUTENHHOTO KOMIIOHEHTAa B COCTaBe
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PYCCKHX HJIMOM, UCTIONB3Ysl TaHHBIE STHMOJIOTHYECKUX
cioBapeil.

N3noxxenne OCHOBHOTO MaTepHaja HCCJIEIOBa-
HusA. PaccMmarpuBasg 4mcio Kak 0COOyH0 YHCIOBYIO
KaTeropuio, 00pa3yollyo HOMHHATUBHYIO 06a3y Ki1acca
YHCIUTENBHBIX, U3BECTHBIA JTUHTBHCT A. A. Pedop-
MaTcKui mucai: «Ynciio ¥ yMeHHe MBICITUTD YHCIIaMH —
OJHO M3 BEIUKUX M APEBHUX AOCTHIKEHUU yeloBeue-
cTBa. DBOJIOLUS YKCIIa B MBIIIUICHUN YeJI0OBEKa — TeMa
OJIMHAKOBO 3aMaH4YMBasl Kak JJIs MaTeMaThka, Tak U
st pwtocoda. JIMHTBHCTHKA MOIXOMUT K YHCIY CO
cBoero Oepera, HaJo0 He 00OJBLIATHCSA TEM, YTO LIEHHO
MareMaTtuky u ¢unocody, a HOHATh YUCIO Kak (DaKT
SI3BIKOBOW OHTOJIOTHH, KaK YJICH SI3bIKOBOU CTPYKTYPBI
U CHCTEMEBD [3, 76].

®pazeosnoru3Mbl ¢ YUCIUTEIBHBIM «OIUH» COCTaB-
JSI0T caMyl0 MHOTOUYMCIIEHHYIO Tpymmy ¢paszeosio-
THYECKUX CIMHHUI[ BO BCEX S3bIKax. Psj HalJeHHBIX
(bpazeorqoOrnIeckuX EIWHUI] C YHCIOBBIM KOMITOHEH-
TOM 0OuH TIOKA3BIBAET, YTO YACTOTHHIMU OKAa3BIBAIOTCS
(OpMBI UMEHHUTENBHO-BUHUTENFHOTO Tanexa: OoJHa
6aba cxkazana (DCPJIA, 344); Ha oono auyo (OCPJIS,
348); Uepa 6 oonu eopoma (OCPJIS, 352), B To Bpems
Kak (OpMBI KOCBEHHBIX MaJIe)KEH BCTPEUAIOTCS 3HAYH-
TenbHO pexe: B oownoii 1ooke (DCPIIS, 276); Mepumo
oonoii  meprou (OCPJIA, 366); Oomoco nonéma
(DCPJIA, 520). Xapakrepusys crieriuky GopM YUCITU-
TenpHOrO, B. B. BUHOrpanoB oTMeuar, 4To B KOCBEHHBIX
MaJIeXkax «IPOLECC OTBICUEHHs OT MPEAMETHBIX 3Ha4e-
HUI JOCTHUT BBICHICTO TIpeNeNa, YHCIUTEIbHBIE CTalll
MIPOCTHIMH a0CTPAKTHBIMH apH(PMETHUSCKUMH Ompeie-
JUTEISIMA ~ CYIIECTBUTENBHBIX, UYXXIBIMH  BCSKOTO
orTeHka mnpeametrHoctu» [l, 248]. Takum obOpaszom,
B JIaHHBIX (Ppa3eOJOTHUECKUX SMHUIAX MPECTABICHO
IpeXIe BCEro INPEIMETHO-KOIMIECTBEHHOE 3HAYCHHE:
Ooun kax nepcm (OCPJIA, 215); Ooua napwusas osya
(OCPJIA, 345); B oowuoii ynpsisncke (DOCPIIA, 355);
a TaKXKe «OMpPeIEeTUTENHFHOE) 3HaUEHUE — ‘OAMHAKOBBIMN,
cxonHblid’: Jladums 00ny u my e necuro (OCPJIA,
336); Ha oono auyo (PCPJIA, 348).

B 1o e Bpems maHHbIe (Hpa3eoNOTH3MbI MOIIA-
IOTCSI MHTEPIPETalui B MU(OJIOTHYECKOH IIIOCKOCTH.
B. H. Tenust cumraer, 4ro «Oymydd HOMHHATHBHO-
TIPOHU3BOTHBIMHA CYIITHOCTSIMH, IKCIIPECCUBHO-
OLICHOYHbBIE 3HAYEHHS 0053aTeNIbHO COAEPIKAT YKa3aHUe
Ha TOT 00pa3, KOTOPBII MOCIYXXHJ IOBOJOM BBIOOpA
JIAHHOTO CJIOBA JIJIi HOMWHAIIMA HOBOTO 0003Hayae-
Moro. DTOT 00pa3 BCera CBsI3aH C aHAIOTHE! NN CpaB-
HEHHEM, KaK OJHUM M3 CIIOCOOOB YCTaHOBJIEHUS MOJ0-
ous» [4, 257].

OO0pa3Hoil OCHOBOH (hpa3eoIOTHYECKUX CIIUHUIL
C YHCIHUTEIHHBIM 00uH SBISETCS 00pa3 Hadana, mep-
BUYHOCTH, €IUHEHUs, HeKoi oOmuocTu. J[. Tpecun-
nep B «CnoBape CUMBOIJIOB» oTMeuaeT: «Hucno odun
CHMBOJIM3UPOBAJIO TEPBUYHYIO IICJIIBHOCTB, OO0XKe-
CTBEHHYIO CYIIHOCTH, CBET WJIH COJHIIC, MCTOYHHK
Ku3HU» [5, 248-249]. IlpoBeaEHHBIH aHAIU3 MOJA-
TBEPJWI, YTO «yCTOWYUBBIN aHCAMOIb 3HAYCHUH e11-
HUYHOCTH, TOXJECTBA, AMHCTBA, COPMUPOBAHHBIN
HAa OCHOBE TOYHO TAKOW M€ IIOCIEeIOBATEIHHOCTH
[IaroB 3JEMEHTAPHOU OIepaIiy IOMAapPHOTO CpaBHE-
HUS, SIBISIETCS apXETUNMYECKUM HHBAPUAHTOM CEMaH-
THKU JIEKCEMBI 00un» [2, 303].
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Bo ¢pazeonorndecknx eOWHUIAX C TOPSAKOBHEIM
KOMIIOHCHTOM Hep6blil TIPEACTABICHO HECKOIBKO 3Ha-
YCHUI HyMepaTuBa: 3HAYCHUE ‘TICPBOHAYANBHBIHN, TIPO-
ucxosmuil cHauana’: C nepsvix owneti (DCPJISA, 199);
JIr0606b ¢ nepsoco ezensoa (PCPJIS, 420); [lepsas nac-
mouxa (OCPIIA, 338); Ilepswviii nonaswuiica (PCPIIA,
503); meradopuyeckoe 3HaYCHHUE ‘TIIABHBIN, TYYIIAN:
Iepsvuii cpeou pasnvix (PCPIIA, 445); Uepamv nep-
syio ckpunky (OCPJIA, 266); Ilepsoii (vucmoii) 600vl
(DCPIIA, 84); 36e30a nepsoti genununvr (PCPIIA, 254).

Haunbonee wacTOTHBIM 3HA4YeHHUEM (Hpa3eonoOTH-
YECKOr0 KOMIIOHEHTa 084 SIBIISETCS €ro KOJIWYEeCTBEH-
Hoe 3HaueHue: Om eopwka dsa eepuxa (OCPII, 6);
Jleyx cnoe cesazamv ne mooicem (OCPIIS, 445); Meoc
osyx oeneu (OCPIIA, 432); [lamka o 08yx konyax
(OCPIIA, 453); Cnyea o0syx eocnoo (PCPJIA, 530),
nepueprUifHBIM — 3HAYCHNE TOXKECTBA, HICHTUIHOCTH
MPeAMETOB, KaK W WX pasnuuus: /[[ea canoza napa
(DCPJIA, 337); Hee 6onvuue pasnuyst (OCPJIS, 311).

YUucnoBoil KOMIIOHEHT 08a CHMBOJIMYECKH
MapKHpPOBAaHHBIM KOMIIOHEHT. B umcne dea BbipaxkeHa
uues WICHAMOCTH MEeNOoro. ETMHCTBO MBICIHIOCH
B MH(QOJIOTHYCCKOM CO3HAHMU Kak JOOpo W cyac-
The, JBOMCTBEHHOCTh — PAacCIaj CIMHCTBA — KakK 3J10
n HecuacThe. Ho compucyrcTBHe «MudoOmIOrHIec-
KOTO» CO3HaueHWsI YyKa3bIBaeT BBIICTIPUBEIEHHBIN
STHMOJIOTHYECKUH aHAN3 TAKUX €NUHMUIL, Kak Yepma ¢
0sa! (DCPIIA, 146); Cayea 06yx cocnoo (PCPJIA, 530).
[Tomo6HbIe MpencTaBIeHUs OTPA3WINCE M B CEMaHTHKE
JIEKCHYECKUX SAUHUI] THIA ‘ABYIINYLE’, ‘IBYPYIIHHK ,
‘mBoemymme’.

Dpa3eosOrHUeCKUe SIUHUIIBI C TOPSIIKOBBIM HOME-
POM 6mOpoii IPEACTABISAIOT COOOH HEMHOTOUHCIICHHYO
rpymmy. 3Ha4eHUe YHCIOBOTO KOMIIOHEHTa HE BBIXOIHT
3a paMKu MOPAAKOBOro: Bmopoe ovixanue (CP®, 178);
Bmopas monooocmv (OCPIIA, 377); Uz emopwix pyx
(OCPJIA, 579); umu Bo (paseonormusmax, KOTOpEIC
MOTYT OBITH PAacCMOTPEHBI B paMKax AHTOHUMHYEC-
KOTO IPOTHBOIIOCTABIICHUS, KaK MeTaOopuIecKkoe — ‘He
[JTaBHBIN, BTOPOCTENICHHBIH, Xy/uuii’: Mepams émopyio
ckpunxy (CP®, 529).

Haunbosiee 4acTOTHBIM 3HaueHHEM (pa3eoIoTHIeC-
KOTO KOMITOHEHTA MPU SBISIETCS €0 MPEeAMETHO-KOJIH-
yecTBeHHOe 3HaueHue: Tpu epayuu (DOCPJIA, 310);
Tpu xuma (OCPJIA, 293), koTopoe MOXeT OBITH Tpa-
IYHUPOBAHO B CTOPOHY YBEIHUYCHHS TN yMEHBIICHUS
npu3Haka, kadectBa: ObOewjannozo mpu 200a HOym
(®CPJIA, 321) — ‘nmonro’; C mpu xopoba (DPCPILS,

315) — ‘mHOTO’; Budemv Ha mpu apuwiura 8 3eMiro
(®CPJIA, 576) — ‘Tny6oko’; B mpu nocubenu (OCPJI,
479) — ‘Hu3ko’.

OcoObIM 3HAaYEHUEM YHUCIOBOTO KOMIIOHCHTA Mipe-
muit B 3aUKCUPOBAHHOM B CTaTbe (hpa3eooru3mMe
Tpemvezo He dano (DCPIIA, 697) sBnseTcs 3HaYCHHE
‘UCKITIOUEHHS €€ OIHOTO, CICAYIOMIEr0 KOMIIOHEHTA,
Bo (pazeonorusme o mpemvux nemyxos (DOCPJIS,
467) — ‘mo pacceta’, a Bo (pazeonorusmax Mz mpe-
moux pyx (DCPJIA, 579); U3z mpemvux yem (OCPJIA,
709) — ‘mocpenHUYECTBO TPETHETO JTNTIA’.

KoMmmoHeHT uemsipe B coctaBe (pa3eonornyecKux
SIUHMI] HE SIBISICTCS 4acTOTHBIM. K umcny ero 3Hade-
HUM MOXXHO OTHECTH 3HAUYCHHE, Peaji3ylolee HIICI0
‘abcomroTHON TONMHOTH: Ha 6ce uemvipe cmopomsvl
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(®CPJIA, 661); Bce uemvipe xoneca (DCPIIA, 485);
Cudems 6 uemwipex cmenax (OCPJIA, 657).

Oco0b1if HTEpeC B 3TOU rpymme (pa3eoIorn3MOB
mpeacTaBnseTr (opMa UYHUCIUTENBHOTO KOMIIOHEHTA
B BBIpaxXeHUU Ha 6ce uemvipe cmopowvl, B KOTOPOM
YOAPCHUE CMOpOHb! YKA3bIBaeT HA (POPMY BHHHUTEIH-
HOTO Tajeka MHOKECTBEHHOTO YHCIIA, a He Ha OKUa-
eMyl0 (opMy POAMUTENBHOrO Majexa €IMHCTBEHHOTO
yucna. Ilo muenuro B. B. Bunorpaznosa, «uguomaru-
YEeCKOe CBOCOOpashe POAWTENBHOTO ITafie’Ka MHOXKE-
CTBEHHOTO YHCJIA CYNICCTBUTEIBHBIX B COUCTAHUAX C
dbopMaMH MMEHHUTENIFHOTO M BHUHHUTEIBHOTO Majaexei
YUCITUTETBHBIX OT IISITH 0 EBATUCOT MOAYEPKUBACTCS
HE TOJBKO I'pPaMMAaTHYECKOM OIYCTOIIEHHOCTBIO ITOM
Mafe)XHOW (OPMBI CYIIECTBHTENHHOTO, T. €. OTCYT-
CTBUEM B HEH KUBBIX 3HAYCHUH POJUTEIHHOTO Majiexa,
HO U OTKIIOHEHUSIMH, «HETPAaBUIILHOCTAMMI» B MPUEMAX
oOpa3oBaHus 3TOH (HOPMBI, HANIPUMED, NAMb UEL0BEK,
HO nsamo aodeii» [1, 254].

UucI0BOI KOMIIOHEHT Yemeépmulii TaKKe He sBIIs-
€TCs YaCTOTHBIM: Yemeépmoe usmeperue — 0 4€M-mudo
CBEPXUYBCTBEHHOM,  HEJOKa3yeMOM, MHUCTHYECKOM
(®CPJIA, 273).

KoMIMOHEHT-YUCIUTENEHOE nAMb B COCTaBE HIUOM
peansyeT KOIUYeCTBEHHOE 3HaYeHUE, KOTOPOE MOXKET
OBITh MHTEPIPETHPOBAHO KAK BBIPAXKEHHE ‘J0CTATOU-
HOCTH : 3Hams kaxk ceou namov nanvyesd (OCPIIS, 454)
u ‘HenocratouHocTH : bes namu munym (PCPJIA, 372).

UKcI0BOI KOMIIOHEHT nambili B COCTaBe (pas3eolio-
THUYECKUAX CUHHI] Pealln3yeT MOPSAKOBOE 3HAYCHUE:
Ilsmas xononna (CP®, 284) m crenuduueckoe 3Ha-
YeHHe ‘U30BITOYHOE MONHOE KONUIeCTBO : Hyowcen kak
cobaxe nsamasi noea (CP®, 537); [lamas cnuya 6 konec-
nuye (CP®, 545). Bo3aMoxxHO, 3TO CBA3aHO ¢ MUQOIO-
THYECKUM 3HAUCHHEM YHCIIA MAmMb KaK pean3aliuu
MPEACTABICHAST O TIIOJHOM MHpPOBOM IIPOCTPAHCTBE,
B KOTOPOM, KPOME YEThIPEX CTOPOH CBETa, ObLI BhIJENIEH
LEHTP — 36HUT.

KommoneHnT wtecms BcTpeTnics B pycCKOW HIW-
ome: [llecmukpwvinviti Cepagum — ycrap. ‘Cesatoe,
yucroe cyuiectBo’. ectuxpouiblit Cepadum — onuH
13 BBICHIMX aHTeJbCKuX YMHOB (CPD, 522).

YucnoBoi KOMIIOHEHT uiecmoii TaKKe He sBIseTCs
qacToTHBIM: [[lecmoe uyscmeo (DOCPIIA, 751); Llec-
mas oepacasa (CPD, 157).

UKCTIOBOM KOMIIOHEHT cemMb OJUH W3 CaMbIX
YaCTOTHBIX B PYCCKOH (pa3eosoruy, 4YTO JIETKO
00BSCHIMO €ro 0co0O0W IOMYSIPHOCTRIO B KadeCTBE
Marudyeckoro yucia. [IoMuMO CUMBOIMYECKUX 3Haue-
HU, B cocTaBe (Ppa3eooTHUCCKUX O0OOPOTOB UHCIIH-
TEJIFHOE CeMb Peau3yeT MPEXkKAe BCETO CBOE KOIHMUC-
ctBeHHOe 3HaueHue: Cemv cmepmuvix 2pexos (DCPIIA,
608) 1 N30BITOYHOE KOJTMYECTBEHHOE 3HAYCHHE: 3a cemb
sepcm kucens xnebamv (PCPIIA, 346); 3a cemvio 3am-
kamu (DCPJIA, 236); Cemv nomos cotioem (OCPJIA,
641); B cemw smaorceti (DCPJIS, 608); Cemv namuuy na
nedene (DCPIIS, 551). OcobeHHOCThIO NCTIONB30BAaHUS
9TOr0 KOMIIOHEHTa B cOCTaBe ()pa3eosIoTU3MOB SIBIIS-
€TCSl ero Co4YeTaeMOCTh C apxXam3MaMH, B YaCTHOCTH
MepaMH BeCa U JJIMHBI M CTapUHHOW METPHYECKOU
CUCTeMBbI: 3a cemb eepcm Kucensi xnebamo (OCPIIA,
346); Cemwv gepcm 0o nebec u ece — necom (OCPIIA,
70); Cemu naoeiti go 16y (DCPJIA, 455).
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3HaueHWe  YMCIOBOIO  KOMIIOHEHTAa  Ce0bMoil
B cocTaBe ()pa3eoJOrHIeCKHX EAUHHI[ CBS3aHO C
MOJIOKUTEIBHBIMA ~ KOHHOTAIUSAMH — «MHUCTHYECKOTOY»
qHclia cemMb, KOTOPOE caMO HHTEPIPETUPOBAHO B MUPO-
JIOTUYECKOM IUIaHe Kak ‘TaiiHa, ayno’: Cedvmoe uy0o
ceema (OCPIIA, 242); Bwimv Ha cedbmom Hebe
(®CPJIA, 401). Bo MHoOrux ciydasx ymoTpeOmsercs
00001ménno-cuMBonnuecku: Cedvmas 6ooa Ha Kucene
(DCPJIA, 83).

®dpazeonornuecKue SMUHHUIBI ¢ KOMITOHEHTaMU-
YUCITUTENIBHBIMU 80CEMb WU 60CbMOU HE SIBISIOTCS
yacTOTHBIMU: Ha socbmoti sode (DCPJIS, 83); Bocomoe
yyoo ceema (DCPJIA, 751).

YwcIToBOI KOMIIOHEHT 0e6sinb B CTPYKType paszeo-
JIOTU3MOB OTMEYEH B apxauyHoOU (opme mpudesimo,
T. €. d8adyams cemb. DopMma sBISETCS 00pa30BaHUEM
OT CYIIECTBOBAaBIIECH paHee NEBATEPUYHON CHCTEMBI
cuncneHus (cuéra Ha JIEBATKH): 3a mpuoessamos 3emeib
(OCPJIA, 248). Takxke 3TOT YHMCIOBOH KOMIOHEHT
3a(hUKCHPOBAH B YCTAPEBIIIEM [IYTIHBOM MPUBETCTBUU
C nanvyem oessimsv (¢ ocypyom namuaoyams) (CPO,
429). KoMIIOHEeHT dessmbtii B CTPYKType (Hpa3eonoru-
YECKUX €AMHUI HE SABJSIETCA YaCTOTHBIM: Jlegamulii 64l
(CP®, 66); Ilemv/3anems na oessmoiii 2nac (CPD, 115).

Bo ¢pazeonornyeckux emuHMIIAX C KOMIIOHEH-
TOM Oecsamsp PEali30BaHO KOIMICCTBCHHOE 3HAUCHHE:
U3 oecamxa ne ewvikunyms (OCPIIS, 115); Hasamw
Oecamb oukos enepéd (DCPIIS, 163); Pobkoeo decamka
(OCPIIA, 198); He uz mpycausoeo decamxa (PCPJIIA,
198); Pasmenusamo (kaxoti) oecamox (PCPJIS, 561).

®pazeonornyeckie  CIUHUIBI € KOMIIOHCHTOM
decsimplil TAKKE HE SIBIISIOTCS YaCTOTHBIMU: Jleno Oecsi-
moe (DCPJIA, 180); Jecamasn suna sunosama (CP®, 83).

BpIBOABI M NEPCHEKTUBHI HCCIAeA0BaHHUsA. boib-
oIoe KOJMYECTBO U pa3zHooOpasue (pa3eonornueckux
CMUHMI] C KOMIOHCHTAMH-YUCIUTCIbHBIMA B pyC-
CKOM SI3bIKE CBHUJICTEIBCTBYET O CMBICIOBON Harpyske
9THX CJOB, O BAKHOCTH COOTBETCTBYIOUIMX IIOHS-
THA UIT PYCCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHWA. B 3aBucH-
MOCTH OT JIEKCHKO-TPAMMAaTHYCCKHX XapaKTePHUCTUK

KOMITOHEHTa-YUCIUTEIFHOTO B COCTaBe (ppazeonormnyec-
KHX CIMHUI] BBIICTICHBI (PPa3eoIOTHUSCKUE SIMHUIIBI C
KOJIMYECTBEHHBIM YUCITUTEIBHBIM H (PPa3eOIOTHICCKUE
€IMHUIIBI C TTOPSIKOBBIM YHACITUTEIBHBIM.

K pAAY BBIABICHHBIX B XO4€ UCCIICAOBAHUA rpaMMa-
TUYECKUX OCOOCHHOCTEH WMCIIONB30BAHHS UHCIUTEIb-
HOT'O KOMITOHEHTA B COCTaBE PyCCKUX (DPa3eoOrHIeCKIX
UJIMOM MOXKHO OTHECTHU: 1) Y4acCTOTHOCThH HCIIONIb30Ba-
HUsA (I)OpM UMCHUTCIIbBHO-BUHUTCIIBHOI'O I1aacXa II0
CpaBHEHHIO ¢ (hOpMaMH KOCBEHHBIX MMAJIEXkeH; 3TO CBU-
JETENBCTBYET O TOM, YTO BO (PPA3CONOTHUECKUX CIIH-
HUIIAX YUCIOBOW KOMIIOHEHT YIOTPEONseTCs Mpexe
BCEr0 B CBOEM KOJIMYCCTBEHHO-IIPEAMETHOM 3HAUCHHUU;
2) TperMyHIECTBEHHOE HCIOIb30BAaHUE MOPSIKOBOTO
KOMITOHEHTA-YHCIIATENFHOTO KaK OCHOBHEI MeTa(opu3a-
[IUH UAUOMBL; 3) HEKOTOpBIE (hpa3eoI0ru3Mbl COAEPIKAT
UHTEpecHBIE (haKThl HCTOpUU s3bIka. Hampumep, «uau-
oMaTtnueckuii pomutenbHb» (B. B. Bunorpamos) —
(dbopMa YNCITUTENFHOTO KOMIIOHEHTa B BBIpXCHUH Ha
8ce uemvipe CmMopoHbl, B KOTOPOM YIapeHUe CIMopoHbl
yKa3blBaeT Ha (OpMy BHHHUTEIBHOTO MAajexa MHO-
’KECTBCHHOTO YHCIIA, a HE Ha «IPaBIIBHYIO» (HopMy
POIUTENHHOTO TMagexa eOUHCTBeHHOTO uncna. C mpy-
rofl CTOPOHBI, MPOBEAEHHOE HCCICAOBAHUE IOIATBEP-
JIWII0, YTO BO (hpa3eosiorud, KOTOopas SIBIAETCS Hau-
Ooiee yCTOWYMBOW W apXaWdeCKOH YacThIO JIEKCHKHU
SI3BIKa, OTPA3WINCh JPEBHUE HHBAPHUAHTHI CEMaHTHKU
YHCIIUTENBHBIX, OXBaTHIBAIONIME  MHU(POIOTHICCKUE
(CUMBOJIMYECKHE) KOMIUICKCHI 3HAYCHUH.

Kaxnplil U3 HyMepaTUBHBIX KOMIIOHEHTOB PYCCKHX
($pa3eoOrnIeCKUX CIUHHMIL MOIaeTCs MUPOTIOTHYEC-
ko mHTepnperanuu. Ocodast ke CHMBOJIMYECKAsT Map-
KUPOBAHHOCTDH 3aKpEIIJICHA 3a YUCJIUTCIIbHBIMU O00UH —
o0pa3 Hadaja, IepBUYHOCTH, SAUHEHSI, 08d — paciaj]
€IMHCTBA, 00pa3 TBOWCTBEHHOCTH, KOTOpasi MBICIIAIIACH
Kak 370 M HECYacTbe; ceMb — MHCTHUYCCKOE YHCIIO,
o0pa3 «raifHb», «uyga» (He ciydaitHo Cems uyoec
ceema), KOTOPOE YacTO HUCIONB3yeTcs B 000OIIEHHO-
cuMBonueckoM 3HaueHnn (Cedbmasi 600a Ha Kucene;
Cemepo no naskam).
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